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יק1 הַצַּדִּ֣
धमीर्
H6662

ד אָבָ֔
नष्ट–हुन्छ
H0006

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

ישׁ אִ֖
कोही
H0376

ם שָׂ֣
राख्ने

עַל־
आफ्नो

לֵב֑
हृदयमा

וְאַנְשֵׁי־
र–करुणाका
H0376

חֶ֤סֶד
मािनसहरू

נֶֽאֱסָפִים֙
हटाइन्छन्
H0622

בְּאֵי֣ן
िबना
H0369

ין מֵבִ֔
बुझ्ने
H0995

י־ כִּֽ
िकनभने

מִפְּנֵי֥
अगािड
H6440

הָרָעָ֖ה
िवपित्तको

ף נֶאֱסַ֥
हटाइन्छ
H0622

יק׃ הַצַּדִּֽ
धमीर्
H6662

धमीर् मािनसहरू गइसकेकाछन् तर यसमा कसैले पिन ध्यान िदएन्। मािनसहरू बुझ्दैनन के हुदैँछ। धमीर् मािनसहरू भेला भइ�रहनेछन्। मािनसहरू िवपदहरू 
आइरहेछ भनी बुझ्दैनन्। ितनीहरूलाइ� थाहा सम्म छैन िक बचाऊको लािग धमीर् मािनसहरू भेला गिरएकोछ।

יָב֣וֹא2
आउँछ
H0935

שָׁל֔וֹם
शािन्त
H7965

יָנ֖וּחוּ
िवश्राम–गछ�न्
H5117

עַל־
आफ्नो

מִשְׁכְּבוֹתָ֑ם
ओछ्यानहरूमा
H4904

הֹלֵ֖ךְ
िहंड्ने
H1980

נְכֹחֽוֹ׃
सोझोपनमा
H5228

तर ती मािनसहरूमा शािन्त आउनेछ अिन ितनीहरू आफ्नौ ओछ् यानमा आराम गनेर्छन्, िकनभने ितनीहरू परमप्रभुले चाहेकै बाटोमा गए।

ם3 וְאַתֶּ֥
र–ितमीहरू

קִרְבוּ־
निजक–आओ
H7126

נָּה הֵ֖
यहाँ
H2008

בְּנֵי֣
छोराहरू

עֹנְנָה֑
जादुगनीर्का

זֶרַ֥ע
सन्तान
H2233

ף מְנָאֵ֖
व्यिभचारी
H5003

וַתִּזְנֶֽה׃
र–वेश्याविृत्त–गनेर्
H2181

“बोक्सीहरूका छोरा-छोरीहरू, ितमीहरू यता आऊ। ितम्रो िपता व्यिभचारका दोषी छन्। अिन ितम्रा आमाले शारीिरक सहवासको िनिम्त आफ्नो शरीर बेचे्छ।

עַל־4
ितर

֙ מִי
कसको
H4310

גוּ תִּתְעַנָּ֔
ितमीहरू–ठट्टा–गछार्
H6026

עַל־
ितर

י מִ֛
कसको
H4310

יבוּ תַּרְחִ֥
चौडा–पाछार्
H7337

פֶ֖ה
मुख
H6310

יכוּ תַּאֲרִ֣
लामो–बनाउँछौ
H0748

לָשׁ֑וֹן
िजब्रो
H3956

הֲלֽוֹא־
के–होइनौ
H3808

ם אַתֶּ֥
ितमीहरू

יִלְדֵי־
छोराहरू
H3206

שַׁע פֶ֖
अपराधका
H6588

זֶרַ֥ע
सन्तान
H2233

ׁקֶר׃ שָֽ
झुटका
H8267

ितमीहरू पापी र झूटो बेस्ने नानीहरू हौ। ितमीहरूले मसगँ ठट्टा गयार्। ितमीहरूले आफ्नो अनुहार मदेिख अकाेर्ितर फका�यो। ितमीहरूले िजब्रो देखाउँदै 
मलाइ� िखसी गयार्।

חָמִים5֙ הַנֵּֽ
उत्तेिजत–हुने
H2552

ים אֵלִ֔ בָּֽ
रूखहरूमाझ
H0410

חַת תַּ֖
मुिन
H8478

כָּל־
हरेक
H3605

עֵץ֣
रूख
H6086

רַעֲנָן֑
हिरयो

שֹׁחֲטֵ֤י
बिल–िदने

הַיְלָדִים֙
बालकहरू
H3206

ים בַּנְּחָלִ֔
खोलाहरूमा

חַת תַּ֖
मुिन
H8478

י סְעִפֵ֥
िचराहरूमा
H5585

ים׃ הַסְּלָעִֽ
चट्टानहरूका
H5553

ितमीहरू सबै हिरयो रूख मिन झूटा देवताहरू पूज्न चाहन्छौ। ितमीहरूले नानीहरूको हत्या गछार् अिन प्रत्येक खोलामा अिन चट्टानै चट्टान भएको ठाउँहरूमा 
ितनीहरूको बिल चढाउँछौ।

בְּחַלְּקֵי־6
िचल्ला–ढुङ्गाहरूमा
H2511

נַחַ֣ל
खोलाका

ךְ חֶלְקֵ֔
तेरो–भाग

הֵ֥ם
ती
H1992

הֵ֖ם
ती
H1992

גּוֹרָלֵךְ֑
तेरो–िचट्ठा
H1486

גַּם־
पिन
H1571

ם לָהֶ֞
ितनीहरूलाइ�
H1992

כְתְּ שָׁפַ֥
खन्याइस्
H8210

נֶסֶ֙ךְ֙
अघ�बिल
H5262

הֶעֱלִ֣ית
चढाइस्
H5927

ה מִנְחָ֔
अन्नबिल
H4503

עַל הַ֥
के

לֶּה אֵ֖
यसैबाट
H0428

ם׃ אֶנָּחֵֽ
म–सन्तुष्ट–हुनु
H5162
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ितमीहरू नदीहरूमा िचल्लो ढुङ्गाहरू पूज्न मन पराउँछौ। ितमीहरू दाखमदद्य चढाएर ितनीहरूलाइ� पूज्छौ। ितमीहरू ितनीहरूलाइ� बिल चढाउँछौ। तर 
ितमीहरूले ढुङ्गाहरू मात्र पाउनेछौ। के ितमीहरू सोच्छौ ती कुराहरूले मलाइ� खुशी पाछ�? अह!ँ ितनीहरूले मलाइ� खुशी पादर्नन्।

עַל7֤
मािथ

הַר־
पहाड
H2022

֙ הַּ גָּבֹ֙
अग्लो
H1364

א וְנִשָּׂ֔
र–उठािलएको
H5375

מְתְּ שַׂ֖
रािखस्

מִשְׁכָּבֵךְ֑
तेरो–ओछ्यान
H4904

גַּם־
पिन
H1571

ם שָׁ֥
त्यहाँ
H8033

ית עָלִ֖
चिढस्
H5927

חַ לִזְבֹּ֥
बिल–चढाउन
H2076

זָבַֽח׃
बिल
H2077

ितमीहरू प्रत्तेक पहाड़ र अग्ला डाँडाहरूमा आफ्नो ओछ्यान लगाउँछौ। ितमी प्रत्येक पहाड र अल्गो पव�तमा जान्छौ र ती ठाँहरूमा बिल चढाउँछौ।

וְאַחַ֤ר8
र–पछािड

הַדֶּלֶ֙ת֙
ढोका

וְהַמְּזוּזָ֔ה
र–चौकोस
H4201

מְתְּ שַׂ֖
रािखस्

זִכְרוֹנֵךְ֑
तेरो–स्मरणिचन्ह
H2146

י כִּ֣
िकनभने

י מֵאִתִּ֞
मबाट
H0854

ית גִּלִּ֣
उघािरस्
H1540

י תַּעֲלִ֗ וַֽ
र–चिढस्
H5927

הִרְחַ֤בְתְּ
चौडा–पािरस्
H7337

מִשְׁכָּבֵךְ֙
तेरो–ओछ्यान
H4904

וַתִּכְרָת־
र–करार–गिरस्
H3772

לָךְ֣
तलँाइ�

ם מֵהֶ֔
ितनीहरूबाट
H1992

בְתְּ אָהַ֥
प्रेम–गिरस्
H0157

מִשְׁכָּבָ֖ם
ितनीहरूको–शय्या
H4904

יָד֥
हात
H3027

ית׃ חָזִֽ
देिखस्
H2372

तब ितमीहरूले ती िवछ्यौनाहरू बीचमा जान्छौ र ती देवताहरूलाइ� प्रेम गरेर मेरो िवरूद्ध पाप गछार्। ितमीहरूले ती देवताहरूलाइ� प्रेम गछार्, ितमीहरू 
ितनीहरूका नाङ्गो शरीरहरू हेरेर खुशी हुन्छौ। ितमीहरू मसगँ िथयौ, तर ितनीहरूले मलाइ� त्याग्यौ ितनीहरूका हुनको लािग मलाइ� सम्झन सहयोग पुया�उने 
कुराहरू ितमीहरूले लुकायौ। ितमीहरूले ती कुराहरू ढोका र चौखटहरू पछाडी लुकायौ। त्यसपिछ ितमीहरू गयौ र ती झूटा देवताहरूसगँ करार बाँध्यौ।

רִי9 וַתָּשֻׁ֤
र–यात्रा–गिरस्
H7788

לַמֶּלֶ֙ךְ֙
राजाितर
H4428

מֶן בַּשֶּׁ֔
तेलले
H8081

י וַתַּרְבִּ֖
र–बढाइस्

רִקֻּחָיִ֑ךְ
तेरा–सुगन्धहरू
H7547

י וַתְּשַׁלְּחִ֤
र–पठाइस्
H7971

צִרַיִ֙ךְ֙
तेरा–दूतहरू

עַד־
सम्म
H5704

ק מֵרָ֣חֹ֔
टाढा
H7350

ילִי וַתַּשְׁפִּ֖
र–झािरस्
H8213

עַד־
सम्म
H5704

שְׁאֽוֹל׃
पातालसम्म
H7585

ितमीहरूले आफ्नो झूटा देवता मोलक अिघ सुन्दर देिखनलाइ� आफ्ना तेलहरू र अत्तरहरू प्रयोग गयार्। ितमीहरूले आफ्ना सन्देशवाहकहरू टाढा ठाउँहरूमा 
पठायौ, तर ितनीहरू मृत्युको स्थानमा जानेछौ।

ב10 בְּרֹ֤
धेरैमा
H7230

דַּרְכֵּךְ֙
तेरा–बाटोहरू
H1870

עַתְּ יָגַ֔
थिकत–भइस्
H3021

א ֹ֥ ל
भिननस्
H3808

רְתְּ אָמַ֖
भिननस्
H0559

נוֹאָשׁ֑
िनराश
H2976

חַיַּ֤ת
जीवन

יָדֵךְ֙
तेरो–हातको
H3027

את מָצָ֔
पाइस्
H4672

עַל־
त्यसकारण

ן כֵּ֖
त्यसकारण

א ֹ֥ ל
त–ँिबरामी–भइनस्
H3808

ית׃ חָלִֽ
त–ँिबरामी–भइनस्

ितमीहरूले ती कामहरू गनेर्लाइ� पूरा पिरश्रम गयार् अिन किहल्यै थाकेनौ। ितमीहरूले अितिरक्त बल प्राप्त गयार्, िकनभने ितमीहरू िनराश र थिकत भएनौ।

וְאֶת־11
र
H0853

י מִ֞
कसबाट
H4310

דָּאַ֤גְתְּ
िचिन्तत–भइस्
H1672

֙ ירְאִי וַתִּֽ
र–डराइस्
H3372

י כִּ֣
िकनभने

בִי תְכַזֵּ֔
झुट–बोिलस्
H3576

֙ וְאוֹתִי
र–मलाइ�
H0853

א ֹ֣ ל
सिम्झनस्
H3808

רְתְּ זָכַ֔
सिम्झनस्
H2142

לאֹ־
रािखनस्
H3808

מְתְּ שַׂ֖
रािखनस्

עַל־
आफ्नो

ךְ לִבֵּ֑
हृदयमा

א ֹ֙ הֲל
के–म
H3808

אֲנִי֤
म
H0589

מַחְשֶׁה֙
मौन–बसें
H2814

ם וּמֵעֹ֣לָ֔
र–धेरै–समयदेिख
H5769

י וְאוֹתִ֖
र–मलाइ�
H0853

א ֹ֥ ל
डराउँिदनस्
H3808

אִי׃ תִירָֽ
डराउँिदनस्
H3372

ितमीहरूले मलाइ� सम्झना गरेनौ। ितमीहरूले मलाइ� हेदा� पिन हेरेनौ। यसकारण ितमीहरू िचन्ता गनेर् को िथयौ? कससगँ डराएका िथयौ, िकन झूट बोल्यौ? 
हेर, म लामो समयदेिख चुपचाप छु अिन ितमीहरूले मलाइ� सम्मान गरेनौ।

אֲנִ֥י12
म
H0589

אַגִּ֖יד
प्रकट–गनेर्छु
H5046

צִדְקָתֵ֑ךְ
तेरो–धािमंकता
H6666

ת־ וְאֶֽ
र
H0853

יִךְ מַעֲשַׂ֖
तेरा–कामहरू
H4639

א ֹ֥ וְל
र–फाइदा–हुदैँनन्
H3808

יוֹעִילֽוּךְ׃
फाइदा–हुदैँनन्
H3276

म ितमीहरूका असल काय�हरू बारेमा अिन सम्पूण� धािमंकताका बारेमा बोल्न सक्थें, तर ती सबै िनरथ�क हुन्छन्।
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בְּזַעֲֽקֵך13ְ֙
रँुदा
H2199

יַצִּילֻךְ֣
बचाऊन्
H5337

יִךְ קִבּוּצַ֔
तेरा–संग्रहहरूले
H6899

וְאֶת־
र
H0853

ם כֻּלָּ֥
ती–सबैलाइ�
H3605

יִשָּׂא־
उडाउनेछ
H5375

ר֖וּחַ
हावाले
H7307

יִקַּח־
लानेछ
H3947

הָבֶ֑ל
व्यथ�ताले
H1892

וְהַחוֹסֶ֥ה
तर–शरण–िलने
H2620

֙ בִי
ममा

יִנְחַל־
पाउनेछ
H5157

רֶץ אֶ֔
देश
H0776

שׁ וְיִירַ֖
र–अिधकार–गनेर्छ
H3423

הַר־
पहाड
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
मेरो–पिवत्र
H6944

जब ितमीहरूलाइ� सहायताको खाँचो पयाेर् ितमीहरूले ती झूटा देवताहरूलाइ� गुहार मग् यौ जुन मूितंहरू ितमीहरूले आफ्ना विरपिर भेला गरेका िथयौ। 
ितनीहरूलाइ� त्यही मूितंहरूले सघाओस्। तर म ितमीहरूलाइ� भन्छु बतासले ितनीहरू सबैलाइ� उडाइ� लैजानेछ। बतासको एक वेगले ितनीहरूलाइ� उडाइ� 
लैजानेछ। तर त्यो मािनस जो ममािथ आिश्रत छ त्यसले त्यो जमीन पाउनेछ, त्यो म वचन िदन्छु। त्यस मािनसले मेरो पिवत्र पव�त पाउनेछ।”

וְאָמַ֥ר14
र–भन्नेछ
H0559

לּוּ־ סֹֽ
बनाओ
H5549

לּוּ סֹ֖
बनाओ
H5549

פַּנּוּ־
तयार–पार
H6437

דָ֑רֶךְ
बाटो
H1870

ימוּ הָרִ֥
हटाओ

מִכְשׁ֖וֹל
अवरोध
H4383

רֶךְ מִדֶּ֥
बाटबाट
H1870

י׃ עַמִּֽ
मेरा–जनताको

ס
—

बाटो शुद्ध पार, बाटो शुद्ध पार! मेरा मािनसहरूका लािग बाटो शुद्ध पार।

15֩ כִּי
िकनभने

ה כֹ֙
यसरी
H3541

ר אָמַ֜
भन्नुहुन्छ
H0559

רָ֣ם
उच्च

א וְנִשָּׂ֗
र–मिहिमत
H5375

שֹׁכֵ֥ן
बस्ने
H7931

עַד֙
सदासव�दा
H5703

וְקָד֣וֹשׁ
र–पिवत्र
H6918

שְׁמ֔וֹ
उहाँको–नाम
H8034

מָר֥וֹם
उच्चमा
H4791

וְקָד֖וֹשׁ
र–पिवत्रमा
H6918

אֶשְׁכּ֑וֹן
म–बस्छु
H7931

וְאֶת־
र–संगै
H0854

דַּכָּא֙
चूर–भएका

וּשְׁפַל־
र–नम्र
H8217

ר֔וּחַ
आत्मा
H7307

לְהַחֲיוֹת֙
जीिवत–पान�
H2421

ר֣וּחַ
आत्मा
H7307

ים שְׁפָלִ֔
नम्रहरूको
H8217

וּֽלְהַחֲי֖וֹת
र–जीिवत–पान�
H2421

לֵ֥ב
हृदय

ים׃ נִדְכָּאִֽ
चूर–भएकाहरूको
H1792

परमेश्वर उच्च हुनुहुन्छ र मािथ उठनु भएको छ। परमेश्वर सदा सव�दा जीिवत हुनुहुने परमेश्वरको नाउँ नै पिवत्र हो। परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “म उच्च र पिवत्र ठाउँमा 
बस्दछु, साथै ती दु:खी र नम्र मािनसहरूसगँ बस्दछु। जो हृदयमा नम्र हुदँछ ितनीहरूलाइ� म नयाँ जीवन प्रदान गद�छु। जो हृदयमा पश्चाताप गछ�न 
ितनीहरूलाइ� पिन म नयाँ जीवन प्रदान गद�छु।

י16 כִּ֣
िकनभने

א ֹ֤ ל
सधैंभिर
H3808

לְעוֹלָם֙
सधैंभिर
H5769

יב אָרִ֔
म–झगडा–गिदंनँ
H7378

א ֹ֥ וְל
र
H3808

לָנֶצַ֖ח
सदासव�दा
H5331

אֶקְּצ֑וֹף
िरसाउँिदनँ
H7107

כִּי־
िकनभने

֙ רוּ֙חַ
आत्मा
H7307

מִלְּפָנַי֣
मेरो–सामुबाट
H6440

יַֽעֲט֔וֹף
कमजोर–हुन्छ

וּנְשָׁמ֖וֹת
र–प्राणहरू
H5397

אֲנִ֥י
मैले
H0589

ׂיתִי׃ עָשִֽ
बनाएँ

म सव�दा लडाइ ँगनेर् छैन्। म सधँै नै क्रोिधत भइ� रहन्न। यिद म लगातर क्रोिधत भइ� रहें भने मैले प्रदान गरेका मािनसहरूका आत्माहरू मेरो समक्ष मनेर्छन्।

ן17 בַּעֲוֹ֥
पापमा
H5771

בִּצְע֛וֹ
उसको–लोभको
H1215

פְתִּי קָצַ֥
िरसाएँ
H7107

הוּ וְאַכֵּ֖
र–प्रहार–गरें
H5221

ר הַסְתֵּ֣
लुकेर
H5641

ף וְאֶקְצֹ֑
र–िरसाएँ
H7107

וַיֵּ֥לֶךְ
र–गयो
H3212

שׁוֹבָ֖ב
िवद्रोही–भएर
H7726

רֶךְ בְּדֶ֥
बाटोमा
H1870

לִבּֽוֹ׃
आफ्नो–हृदयको

ती मािनसहरूले पाप काम गरे अिन त्यसैले मलाइ� क्रोिधत बनाए। यसैले मैले इस्राएललाइ� दण्ड िदएँ, उबाट मैले मुख फका�एँ िकनभने म िरसाएको िथएँ। 
अिन इस्राएलले मलाइ� त्यागेर गयो, उसले जता इच्छा गयाेर् उतै गयो।

דְּרָכָ֥יו18
उसका–बाटोहरू
H1870

יתִי רָאִ֖
देखें
H7200

וְאֶרְפָּאֵה֑וּ
र–िनको–पानेर्छु
H7495

הוּ וְאַנְחֵ֕
र–डोर्‍याउनेछु
H5148

ם וַאֲשַׁלֵּ֧
र–िफता�–िदनेछु

ים חֻמִ֛ נִֽ
सान्त्वना
H5150

ל֖וֹ
उसलाइ�

יו׃ וְלַאֲבֵלָֽ
र–उसका–शोक–गनेर्हरूलाइ�
H0057

इस्राएल कहाँ गयो, मैले देखें। यसकारण मैले उसलाइ� क्षमा िदएँ। मैले उसलाइ� सान्त्वना िदएँ अिन उसलाइ� स्वास्थ्य पानेर् शब्दहरू भने। त्यसपिछ ऊ र उसका 
मािनसहरूले उदासी अनुभव गरेनन्।
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א19 בּוֹרֵ֖
िसज�ना–गनेर्

]נוב[
—
H5108

)נִי֣ב(
फल
H5108

שְׂפָתָ֑יִם
ओठहरूको
H8193

׀שָׁל֙וֹם 
शािन्त
H7965

שָׁל֜וֹם
शािन्त
H7965

לָרָח֧וֹק
टाढाकालािग
H7350

וְלַקָּר֛וֹב
र–निजककालािग
H7138

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

יו׃ וּרְפָאתִֽ
र–िनको–पानेर्छु
H7495

ितनीहरूलाइ� मैले एक नयाँ वचन िसकाए: शािन्त। मेरा निजक साथै टाढा रहेका मािनसहरूलाइ� म शािन्त प्रदान गनेर्छु, म ती मािनसहरूलाइ� क्षमा िदनेछु।” 
परमप्रभु स्वयंले ती कुराहरू भन्नुभयो।

ים20 וְהָרְשָׁעִ֖
तर–दुष्टहरू
H7563

כַּיָּ֣ם
समुद्रजस्तै
H3220

נִגְרָ֑שׁ
अशान्त
H1644

י כִּ֤
िकनभने

הַשְׁקֵט֙
शान्त–हुन
H8252

א ֹ֣ ל
सक्दैनन्
H3808

ל יוּכָ֔
सक्दैनन्
H3201

וַיִּגְרְשׁ֥וּ
र–फाल्छन्
H1644

יו מֵימָ֖
उसका–पानीहरूले
H4325

פֶשׁ רֶ֥
िहलो
H7516

יט׃ וָטִֽ
र–माटो
H2916

तर दुष्ट मािनसहरू समुद्रको छाल उठेका जस्ता छन्। ितनीहरू शान्त र चुपचाप बस्न सक्तैनन्। ितनीहरू क्रोिधत छन छाल उठेका समुद्र जस्ता त्यसले िहलो 
माटोहरू उिछटाउँछ।

אֵי֣ן21
छैन
H0369

שָׁל֔וֹם
शािन्त
H7965

אָמַ֥ר
भन्नुहुन्छ
H0559

י אֱלֹהַ֖
मेरा–परमेश्वरले
H0430

ים׃ לָרְשָׁעִֽ
दुष्टहरूकालािग
H7563

ס
—

मेरा परमेश्वर भन्नुहुन्छ, “दुष्ट मािनसहरूलाइ� त्यहाँ शािन्त छैन।”
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